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Das Institut für Slawistik der Universität Wien  
und die Redaktion des Wiener Slavistischen Jahrbuchs  

gratulieren Heinz Miklas zum 60. Geburtstag. 

Schriftenverzeichnis von Heinz Miklas
(Stand: März 2008)

A .  M o n o g r a p h i e n  u n d  s o n s t i g e  B u c h p u b l i k a t i o n e n :  

1. Die Dioptra des Philippos Monotropos im Slavischen. Allgemeine Untersuchung 
und Text des ersten Buches. Dissertation: Graz, im April 1975 (CVI. 96 
Doppels. – Offset-Druck, 22 Expl.). 

2. Festschrift für Wilhelm Lettenbauer zum 70. Geburtstag, herausgegeben von 
Antonín M št’an und Eckhard Weiher unter Mitarbeit von Peter Drews und 
Heinz Miklas. Freiburg i. Br.: U. W. Weiher, 1982 (298 S.). 

3. Die Dogmatik des Johannes von Damaskus in der kirchenslavischen Überset-
zung des 14. Jahrhunderts, herausgegeben von Eckhard Weiher unter Mitarbeit 
von Felix Keller und Heinz Miklas (Die Dogmatik ... in den slavischen Überset-
zungen des 14. bis 18. Jahrhunderts, herausgegeben von Eckhard Weiher, Bd. 1) 
(Monumenta linguae slavicae dialecti veteris 25). Freiburg i. Br.: U.W. Weiher, 
1987 (LX.816 S. u. 23 Tafeln im Großformat). 

4. Berlinski Sbornik. Vollständige Studienausgabe im Originalformat von Ms. 
(slav.) Wuk 48 aus dem Besitz der Staatsbibliothek Preußischer Kulturbesitz, 
Berlin, und von Ms. 0. p. I.15 der Staatlichen Öffentlichen Bibliothek „M. E. 
Saltykov-Š edrin“, Leningrad. Eingeleitet und herausgegeben mit Ergänzungen 
aus weiteren Quellen von Heinz Miklas. Mit einem Anhang von Vja eslav M. 
Zagrebin (Codices selecti 79). Graz: Akademische Druck- u. Verlagsanstalt, 
1988 (115 S. Einleitung u. 367 Texts. in Reprographie). 
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5. Vorläufiger Katalog kirchenslavischer Homilien des beweglichen Jahreszyklus 
aus Handschriften des 11.–16. Jahrhunderts vorwiegend ostslavischer Prove-
nienz. Zusammengestellt von Tat’jana V. ertorickaja unter der Redaktion von 
Heinz Miklas / Predvaritel’nyj katalog cerkovnoslavjanskich gomilij podvižnogo 
kalendarnogo cikla po rukopisjam XI–XVI vv. preimuš estvenno vosto nosla-
vjanskogo proischoždenija. Sostavlen Tat’janoj V. ertorickoj pod redakciej 
Chajnc Miklas (Nordrh.-Westf. AdW. Patristica Slavica 1). Opladen: Westdeut-
scher Verlag, 1994 (795 S.). 

6. (mit Božidar Rajkov, Stefan Kožucharov u. Christo Kodov) Katalog na slavjan-
skite r kopisi v bibliotekata na Zografskija manastir v Sveta gora / Katalog der 
slavischen Handschriften im Athoskloster Zographou, Heiliger Berg. Sofija: 
CIBAL, 1994 (158 S. u. 285 Tafeln). 

7. Die Dogmatik des Johannes von Damaskus in der Übersetzung des Fürsten 
Andrej M. Kurbskij (1528–1583), herausgegeben von Juliane Besters-Dilger un-
ter Mitarbeit von Eckhard Weiher, Felix Keller und Heinz Miklas (MLS 35). 
Freiburg i. Br.: U. W. Weiher, 1995 (928 S. u. 26 Tafeln im Großformat). 

8. Psalterii Sinaitici pars nova (monasterii s. Catharinae codex slav. 2/N). Ad edi-
tionem praeparaverunt Petra Fetková, Zoe Hauptová, Václav Konzal, Ludmila 
Pacnerová, Jana Švábová; sub redactione Francisci V. Mareš † (Heinz Miklas). 
(ÖAW, Phil.-hist. Kl., Schriften der Balkan-Kommission, Philologische Abt. 38, 
Fontes Nr. 2). Wien: ÖAW, 1997 (XXIII. 201 S.). 

9. Das Tetraevangelium des Makarije aus dem Jahre 1512. Der erste kirchenslavi-
sche Evangeliendruck. Faksimile-Ausgabe, besorgt und eingeleitet von Heinz 
Miklas unter Mitwirkung von tefan Godorogea und Christian Hannick (Biblia 
slavica, Serie IV: Südslavische Bibeln, Band 1). Paderborn/München etc.: Ferdi-
nand Schöningh, 1999 (XLVIII S. u. 291 Tafeln). 

10. Slawistik an der Universität Wien 1849–1999, ed. Institut für Slawistik der Univ. 
Wien unter der Redaktion von Juliane Besters-Dilger und Heinz Miklas. Wien 
1999 (50 S.). 

11. Glagolitica – Zum Ursprung der slavischen Schriftkultur (ÖAW, Phil.-hist. Kl., 
Schriften der Balkan-Kommission, Philologische Abt. 41), herausgegeben von 
H. Miklas unter der Mitarbeit von Sylvia Richter und Velizar Sadovski. Wien: 
ÖAW, 2000 (260 S.). 

12. Nikolaj S. Trubetzkoy, Russland – Europa – Eurasien. Ausgewählte Schriften 
zur Kulturwissenschaft. Herausgegeben von Fedor B. Poljakov. Redaktion und 
Vorwort Heinz Miklas (ÖAW. Phil.-hist. Kl., Schriften der Balkan-Kommission 
45). Wien: ÖAW, 2005 (479 S.). 

13. Contribution à l’histoire de la slavistique dans les pays non slaves / Beiträge zur 
Geschichte der Slawistik in den nichtslawischen Ländern / K istorii slavistiki v 
neslavjanskich stranach, edd. Giovanna Brogi Bercoff, Pierre Gonneau, Heinz 
Miklas (ÖAW. Phil.-hist. Kl. Schriften der Balkan-Kommission 46 / Institut 
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d’études slaves, Traveaux publiés par l’Institut d’études slaves XLVI). Wien: 
ÖAW, 2005 (572 S.). 

14. Wort – Geist – Kultur. Gedenkschrift für Sergej S. Averincev, herausgegeben 
von Juliane Besters-Dilger, Heinz Miklas, Gerhard Neweklowsky und Fedor B. 
Poljakov (Russkaja kul’tura v Evrope 2). Frankfurt a. M./Berlin etc.: Peter Lang, 
2006 (493 S.). 

15. Berlinski Sbornik. Srednob lgarski pametnik ot na aloto na XIV vek, s dop lne-
nija ot drugi r kopisi. Izdanieto e podgotveno to Chajnc Miklas, Lora Taseva, 
Marija Jov eva / Berlinski Sbornik. Ein kirchenslavisches Denkmal mittelbulga-
rischer Redaktion des beginnenden 14. Jahrhunderts, ergänzt aus weiteren hand-
schriftlichen Quellen, herausgegeben von Heinz Miklas, Lora Taseva, Marija 
Jov eva (ÖAW, Phil.-hist. Kl., Schriften der Balkan-Kommission, Bd. 47, Fon-
tes Nr. 3). Sofia: BAN, Kyrillomethodianisches Forschungszentrum / Wien: 
ÖAW, 2006 (457 S.). 

B .  A u f s ä t z e  u n d  R e z e n s i o n s a r t i k e l :  

1. Ein Beitrag zu den slavischen Handschriften auf dem Athos, in: Palaeobulgari-
ca I (Sofia 1977) 1, 65–75. 

2. K m v prosa za slavjanskija prevod na Filipovoto s inenie Dioptra, in: Staro-
b lgarska literatura. Izsledvanija i materiali 2 (Sofija 1977), 169–181. 

3. Pogled v rchu Filipovata “Dioptra”, in: Starob lgarska literatura 3 (Sofija 
1978), 56–61. 

4. Zwei russische liturgische Gebrauchskodizes aus privatem Besitz, in: Die Welt 
der Slaven XXIV.1 (N.F. III.1) (München 1979), 185–190. 

5. Ein interessanter Neuerwerb der Universitätsbibliothek Freiburg i. Br., in: Die 
Welt der Slaven XXIV.2 (N.F. III.2) (München 1979), 298–307.
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